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April 12, 2026 | 12 de abril 2026 

Frank Wesley, Altar of God, n.d.  

2nd Sunday of Easter  

Sunday of Divine Mercy         

B̄ut these are written that you may come to believe 

that Jesus is the Christ¤° (John 20:31) 

We say we believe, but still want proof. I know that 

what we breathe is oxygen, but I don®t question the 

textbook or the teacher that taught me that; I simply 

breathe. We have written scriptures and the 

apostolic teachings. We have the Body of Christ 

present to us in the Eucharist and can touch His 

wounds in the brokenness of His people; now simply 

live ² open to what we believe to be true. 

II Domingo de Pascua  
Domingo de la Divina Misericordia        

P̄ero estas cosas se han escrito para que creüis 

que Jesĕs es el Cristo¤° (Juan 20:31) 

 

Decimos que creemos, pero seguimos queriendo 

pruebas. SĄ que lo que respiramos es oxĈgeno, 

pero no cuestiono el libro de texto ni al profesor que 

me lo enseČĎ; simplemente respiro. Tenemos las 

Escrituras y las enseČanzas apostĎlicas. Tenemos 

el Cuerpo de Cristo presente en la EucaristĈa y 

podemos tocar Sus heridas en el sufrimiento de Su 

pueblo; ahora simplemente vivamos, abiertos a lo 

que creemos que es verdad. 
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Sacraments and Ministries 
Sacramentos y ministerios 

Staff Directory / Directorio del personal 

Religious Education /  
EducaciĎn Religiosa 

Karie Ferrell, Director of Lifelong Faith  
Formation / Directora de formaciĎn  
en la fe 
kferrell@archchicago.org 
847.864.1185 x223   
847.864.0333 x203 

Juanita Tamayo, Coordinator /  
Coordinadora 
jtamayo@archchicago.org 
847.864.1185 x229 

Administration / AdministraciĎn 

Arthur Roggow, Director of Operations / 
Director de Operaciones 
aroggow@archchicago.org 
847.864.1185 x224 

Wendy Rodas-Villegas, OfĜce  
Manager / Gerente de oĜcina  
wrodas@archchicago.org 
847.864.1185 

Raul Rico, Communications  
Director / Director de comunicaciones 
rrico@archchicago.org 
847.864.1185 x292 

Alex Roman, Administrative  
Assistant / Asistente Administrativa 
alroman@archchicago.org 
847.864.1185 

Maintenance / Mantenimiento 

Abelardo Mendoza 224.286.0068 
Diego Perez 224.286.0069 
Mike Borman 

Welcome to St. John XXIII Parish 

Bienvenido a la Parroquia de San Juan XXIII 

Pastor / Pürroco 

Rev. Koudjo K. Jean-Philippe Lokpo, 
MCCJ  kklokpo@archchicago.org 
847.864.1185   

Associate Pastor / Pastor Asociado 

Rev. JosĄ Manuel Ortiz, MCCJ 
joortiz@archchicago.org 
847.864.1185 x221 
847.864.0333 x209 

Pastor Emeritus / Pastor Jubilado 

Rev. Robert Oldershaw 
roldershaw@archchicago.org 

Resident Priest / Sacerdote resi-
dente 

Rev. Dawit Wubishet  
dawit.wubishet70@gmail.com 
213.326.0080 

Deacons / Diaconos 

Chris Murphy 
cmurphy@archchicago.org 

Ramon Navarro 
rnavarro@archchicago.org 
847.864.0333 x202 

Jaime Rojas 
jrojas@archchicago.org 
847.864.1185 x233 

Liturgy / LĈturgia 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 
847.864.0333 x210 

Music Ministry / Ministerio de Mĕsica 

Dianne Fox, Director 
dfox@archchicago.org 

Mark James Meier, Director 
mmeier@archchicago.org 
847.864.1185 x234 

Bulletin / BoletĈn  

For information about submitting 
articles: / Para entregar artĈculos 

para el boletĈn:  
stjohn23evanston.org/bulletins 

Parishioner Registration 
Registro de feligres 

To register / Para registrarte: 
stjohn23evanston.org/joining-the-

parish  
or Wendy Rodas-Villegas 

St. Mary Church  

/ Iglesia de  

Santa Maria 

St. Nicholas 

Church / Iglesia 

de San Nicolüs 

Baptisms / Bautizos 

Mary Burke-Peterson (English) 
773.209.5114 
Graciela Ocon (EspaČol) 
847.409.1245 

Order of Christian Initiation for 
Adults (OCIA) / Orden de IniciaciĎn 
CatĎlica para Adultos (OICA) 

Karie Ferrell 847.864.1185 x223 or 
847.864.0333 x203 

Weddings / Matrimonios  

847.864.1185 

Funerals / Misas de funeral 
Communion and Anointing of the 
Sick / ComuniĎn y UnciĎn de los 
enfermos 

Kenny Hilbig, Pastoral Care 
Coordinator / Coordinador de cuidado 
pastoral khilbig@archchicago.org   
224.417.9111  

QuinceaČeras 

Celia Garay   
773.310.4016   

St. Vincent de Paul Society / 
Sociedad de San Vicente de Paul 

847.868.3796 or 847.864.1185 x245 

Pope John XXIII School / Escuela de 
Papa Juan XXIII   

Dr. Mary C. Maloney, Principal 
mary.maloney@popejohn23.org 
847.475.5678 

Youth Ministry /  Ministerio de 
jĎvenes 

Alex Roman, Director 
847.864.1185 x281 
alroman@archchicago.org 
 

 

Illinois Coalition for Immigrant and 

Refugee Rights - 24/7 Emergency Family 

Support Hotline / CoaliciĎn de Illinois por 

los Derechos de los Inmigrantes y 

Refugiados - LĈnea directa de soporte 

familiar de emergencia las 24 horas 

1 (855) HELP-MY-FAMILY 
1 (855) 435-7693 
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Sunday Masses in English 

Saturday Vigil: 5 p.m.  
    April - September SM  

    October - March SN 
8 a.m. SM 
10 a.m. SM 
10:30 a.m. SN 
(livestreamed: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams) 

Haitian Mass 

12 p.m. SM 

(Ĝrst Sunday of the month in French/Creole) 

Misas Dominicales en EspaČol 

8:30 a.m. (iglesia) SN 
12:30 p.m. (iglesia) SN 

(televisada en vivo: youtube.com/  
@StJohn23Evanston/streams) 

Weekday Masses 

Monday (Communion service):  
    8 a.m. SM SN 
Tuesday: 8 a.m. (church) SM 

Tuesday: 8:15 a.m. (church) SN 
Wednesday - Saturday: 8 a.m. SM SN 
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual   
(chapel) SN 

Misas semanales 

Lunes (Servicio de communion): 
    8 a.m. SM SN 
Martes: 8 a.m. (iglesia) SM 

Martes: 8:15 a.m. (iglesia) SN 
Miercoles - Sübado: 8 a.m. SM SN 
Viernes - Sübado: 8 a.m. bilingėe 
(capilla) SN 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sübado: 3:30 p.m. or by 
appointment / o por cita 
    April - September SM  

    October - March SN 

Rosary 

Saturday: 7:30 a.m. SM 

Adoration of the Blessed  
Sacrament 

Sunday: 3 - 6 p.m. SM 
Friday: 8:30 - 10 a.m. SM 

AdoraciĎn del santĈsimo  
sacramento 

Sübado: 7:30 - 8 a.m. SN 

 
*  SM = St. Mary Church 
*  SN = St. Nicholas Church 

Schedule* / Horario* 

Prayer and Worship / OraciĎn y adoraciĎn 

Mass Intentions / Intenciones de misa 

The names of those who serve in the military can be found on the parish 

website. / Los nombres de los que sirven en las fuerzas armadas pueden 

encontrarse en la pügina web de la parroquia. 

Sunday Masses in English 

Saturday Vigil: 5 p.m.  
    April - September SM  

    October - March SN 
8 a.m. SM 
10 a.m. SM 
10:30 a.m. SN 
(livestreamed: youtube.com/
@StJohn23Evanston/streams) 

Haitian Mass 

12 p.m. SM 

(Ĝrst Sunday of the month in French/Creole) 

Misas Dominicales en EspaČol 

8:30 a.m. (iglesia) SN 
12:30 p.m. (iglesia) SN 

(televisada en vivo: youtube.com/  
@StJohn23Evanston/streams) 

Weekday Masses 

Monday (Communion service):  
    8 a.m. SM SN 
Tuesday: 8 a.m. (church) SM 

Tuesday: 8:15 a.m. (church) SN 
Wednesday - Saturday: 8 a.m. SM SN 
Friday - Saturday: 8 a.m. bilingual   
(chapel) SN 

Misas semanales 

Lunes (Servicio de communion): 
    8 a.m. SM SN 
Martes: 8 a.m. (iglesia) SM 

Martes: 8:15 a.m. (iglesia) SN 
Miercoles - Sübado: 8 a.m. SM SN 
Viernes - Sübado: 8 a.m. bilingėe 
(capilla) SN 

Reconciliation / Confesiones 

Saturday / Sübado: 3:30 p.m. or by 
appointment / o por cita 
    April - September SM  

    October - March SN 

Rosary 

Saturday: 7:30 a.m. SM 

Adoration of the Blessed  
Sacrament 

Sunday: 3 - 6 p.m. SM 
Friday: 8:30 - 10 a.m. SM 

AdoraciĎn del santĈsimo  
sacramento 

Sübado: 7:30 - 8 a.m. SN 

 
*  SM = St. Mary Church 
*  SN = St. Nicholas Church 

We pray for our dead / Oremos por nuestros Ĝeles difuntos 

Bill Johnson | Manuel Solis Hernandez | Francisco Esudero  

We pray for our sick / Oremos por nuestros enfermos 

Magdalena Rodriguez | David Greenwood | Julia Morales | Sandy Hubbard | 

Jessica Aguilar | Nancy Serrano Cardenas | Tim Dorner | Pam Goulborne | 

Paula Haynes | Fr. Jim Halstead, OSA | Claire Quintanilla | Deb Winarski |   

Dc Jaime Rojas | Sal Manso | Pat Voitik | Hubert Mengin | Yoanna Renteria | 

Arizona Tuckwell | Nancy Staiger | Dave Regalado | Dennis Roemer | Jose Javier 

Garcia  

Saturday  April 11 5:00 p.m.   SM ¥ Irene Czuzhra  

Sunday  April 12 8:00 a.m.   SM ¥ Martin Zell  

  8:30 a.m.   SN  Yoanna Renteria (sick)  

  10:00 a.m. SM ¥ Vincent Moag  

  10:30 a.m. SN ¥ Quin Barrett 
Bonnie Lenihan  

  12:30 p.m. SN ¥ Maria Elena Rico  
¥ Guillermo Soto  
Jose Javier Garcia (sick)  

Monday April 13 8:00 a.m.   SM Communion Service  

  8:00 a.m.   SN Communion Service  

Tuesday April 14 8:00 a.m.   SM For those healing from trauma 

       8:15 a.m.   SN Leonor Rojas (Birthday)  
Laura Belen Melendez (Birthday)  

Wednesday April 15 8:00 a.m.   SM For peace in our families 

       8:00 a.m.   SN ¥ Pedro Rojas Morin  

Thursday April 16 8:00 a.m.   SM For those living in conflict zones 

       8:00 a.m.   SN For the unemployed 

Friday April 17 8:00 a.m.   SM  For migrants 

       8:00 a.m.   SN For those in prison 

Saturday April 18 8:00 a.m.   SM For justice and equity 

       8:00 a.m.   SN ¥ Douglas Sievers  

    ¥ deceased / difunto 
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Faith Formation 

Readings for the Week 

Sunday: Acts 2:42-47; Ps 118:2-4, 13-15, 22-24; 1 Peter 1:3-9; Jn 20:29; Jn 20:19-31   

Monday: Acts 4:23-31, Ps 2:1-9; Col 3:1; John 3:1-8 

Tuesday: Acts 4:32-37; Ps 93:1-2, 5; John 3:14-15; John 3:7b-15  

Wednesday: Acts 5:17-26; Ps 34:2-9; John 3:16; John 3:16-21  

Thursday: Acts 5:27-33; Ps 34:2, 9, 17-20; John 20:29; John 3:31-36  

Friday: Acts 5:34-42; Ps 27:1, 4, 13-14; Matt 4:4b; John 6:1-15  

Saturday: Acts 6:1-7; Ps 33:1-2, 4-5, 18-19; John 6:16-21        

Sunday: Acts 2:14, 22-33; Ps 16:1-2, 5, 7-11; 1 Pet 1:17-21; Lk 24:32; Lk 24:13-35  

And every day the Lord added to their 

number those who were being saved.          

                                                                        - Acts 2:47 

Shortly after canonizing Saint Faustina, Pope John 

Paul II declared the Second Sunday of Easter as 

Divine Mercy Sunday because she wrote extensively 

about God®s mercy.  

Mercy, it seems, is essential to living as Easter 

people. In today®s First Reading we hear how early 

Christians were devoted to community life, generosity 

of spirit, and sincerity of heart. We hear that they 

divided their possessions among themselves 

depending on need ² how sensible, just, and 

merciful.  

Father Greg Boyle suggests that the Parable of the 

Prodigal Son is more about mercy than it is about 

forgiveness. He writes, T̄he father runs to his son 

while he is ­still a long way off.® He doesn®t settle for 

forgiveness; he rushes to mercy.°  

I have had the chance to practice mercy in my life, 

and I hope you have too. Practicing mercy, more than 

contemplating forgiveness, has made me consider 

how spiritually free I really am.   

Thomas Merton writes, Ōur job is to love others 

without stopping to inquire whether or not they are 

worthy. What we are asked to do is to love, and this 

love itself will render both ourselves and 

our neighbors worthy.°  

So how do we love like that when it is not easy to 

do? How do we offer to others a reflection of the 

boundless mercy God offers each of us?  

Our Gospel today shows us the way. Jesus repeats 

to his disciples, P̄eace be with you.° When the doors 

of our hearts are locked in fear, Jesus comes to 

us breathing peace. I think we can only sincerely 

extend mercy to others if we Ĝrst receive Christ®s 

peace.  

Saint Faustina wrote one of my favorite litanies, 

the Litany of Trust. In it, she prays: T̄hat You are 

continually holding me, sustaining me, loving me ² 

Jesus, I trust in You.° When I know I am held, 

sustained, and loved by the Risen Christ, being 

merciful is a natural response.   

A Reflection 

by Katie Dorner, Parishioner  

Katie is a spiritual director and 
lector in our parish community. 
She delights in nature, poetry, 
and her rescue dog, Koda. 
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FormaciĎn en la fe 

Y el SeČor aumentaba cada dĈa el nĕmero de 

los que habĈan de salvarse.                                                      

                 -  Hch, 2, 47 

Poco despuĄs de canonizar a Santa Faustina, el papa 

Juan Pablo II declarĎ el segundo domingo de Pascua 

como Domingo de la Divina Misericordia, ya que ella 

escribiĎ extensamente sobre la misericordia de Dios. 

La misericordia, al parecer, es esencial para vivir como 

pueblo pascual. En la primera lectura de hoy 

escuchamos cĎmo los primeros cristianos se dedicaban 

a la vida en comunidad, a la generosidad de espĈritu, y a 

la sinceridad de corazĎn. Escuchamos que repartĈan sus 

bienes entre ellos segĕn las necesidades: quĄ sensato, 

justo, y misericordioso.  

El padre Greg Boyle sugiere que la parübola del hijo 

prĎdigo trata müs de la misericordia que del perdĎn. 

Escribe: Ēl padre corre hacia su hijo cuando este āĕn 

estü lejos.° No se conforma con el perdĎn; se apresura a 

mostrar misericordia.°  

He tenido la oportunidad de practicar la misericordia en 

mi vida, y espero que ustedes tambiĄn. Practicar la 

misericordia, müs que contemplar el perdĎn, me ha 

hecho considerar cuün libre soy realmente en lo 

espiritual.   

Thomas Merton escribe: N̄uestra tarea es amar a los 

demüs sin detenernos a preguntarnos si son dignos o 

no. Lo que se nos pide es amar, y este amor en sĈ mismo 

nos harü dignos tanto a nosotros mismos como a 

nuestros prĎjimos.°  

Entonces, ÚcĎmo amamos asĈ cuando no es fücil 

hacerlo? ÚCĎmo ofrecemos a los demüs un reflejo de la 

misericordia ilimitada que Dios nos ofrece a cada uno de 

nosotros? 

El Evangelio de hoy nos muestra el camino. Jesĕs repite 

a sus discĈpulos: L̄a paz estĄ con nosotros.° Cuando las 

puertas de nuestro corazĎn estün cerradas por el miedo, 

Jesĕs viene a nosotros trayendo paz. Creo que solo 

podemos ofrecer misericordia a los demüs con 

sinceridad si primero recibimos la paz de Cristo.  

Santa Faustina escribiĎ una de mis letanĈas favoritas, la 

LetanĈa de la ConĜanza. En ella, reza: Q̄ue Tĕ me 

sostienes continuamente, me sostienes, me amas ³

Jesĕs, confĈo en Ti.° Cuando sĄ que soy sostenida, 

amada y cuidada por Cristo Resucitado, ser 

misericordiosa es una respuesta natural.   

Una reflexiĎn 

por Katie Dorner, feligrĄs  

Lecturas de la semana 

Domingo: Hch 2, 42-47; Sal 118, 2-4. 13-15. 22-24; 1 Pe 1, 3-9; Jn 20, 29; Jn 20, 19-31 

Lunes: Hch 4, 23-31. Sal 2, 1-9; Col 3, 1; Jn 3, 1-8 

Martes: Hch 4, 32-37; Sal 93, 1-2. 5; Jn 3, 14-15; Jn 3, 7b-15  

MiĄrcoles: Hch 5, 17-26; Sal 34, 2-9; Jn 3, 16; Jn 3, 16-21  

Jueves: Hch 5, 27-33; Sal 34, 2. 9. 17-20; Jn 20, 29; Jn 3, 31-36  

Viernes: Hch 5, 34-42; Sal 27, 1. 4. 13-14; Mt 4, 4b; Jn 6, 1-15  

Sübado: Hch 6, 1-7; Sal 33, 1-2. 4-5. 18-19; Jn 6, 16-21             

Domingo: Hch 2, 14. 22-33; Sal 16, 1-2. 5. 7-11; 1 Pe 1, 17-21; Lc 24, 32; Lc 24, 13-35  

Katie es directora espiritual y 
lectora en nuestra comunidad 
parroquial. Le encanta la 
naturaleza, la poesĈa y su perro 
de rescate, Koda. 
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Parish Life / Vida parroquial  

This Week at St. John XXIII Parish 

Esta semana en la Parroquia de San Juan XXIII 

Day/Date Time Meetings & Events Location 

Sunday, April 12 8:00 a.m. Hospitality - St. Vincent de Paul Society  Gathering Space & Cape Cod Rm SM 

 3:00 p.m. Eucharistic Adoration Chapel SM 

Monday, April 13 8:00 p.m. AA Group Oldershaw Hall SN 

Tuesday, April 14 7:00 p.m. SPRED St. Germaine & St. Francis Rooms SN 

 7:30 p.m. AA Group Lower Level 1 SM 

Wednesday, April 15 7:00 p.m. Prayer Circle Chapel SN 

 7:00 p.m. St. Nicholas 10:30 a.m. Choir Practice Church SN 

 7:00 p.m. La Escuela de la Cruz Chapel SM 

 7:00 p.m. Men®s Prayer Group Living Room SM 

Thursday, April 16 10:00 a.m. Quilting Ministry Gathering Space SM 

 3:00 p.m. Lectio Divina  E. Conference Room SM 

 7:00 p.m. SM Choir Rehearsal  Church SM 

 7:00 p.m. Knitting Ministry Parlor SN 

 8:00 p.m. AA Group Living Room SM 

Friday, April 17 5:00 p.m. SPRED for Children  St. Germaine & St. Francis Rooms SN 

 7:00 p.m. Circulo de Oracion  Chapel SN 

 7:30 p.m. Esprit d®Amour - Charismatic Prayer Group  Gathering Space  SM 

Saturday, April 18 9:00 a.m. Clase #24 Catesismo en EspaČol School Cafeteria SN 

 2:30 p.m. St. Nicholas Choir Rehearsal  Church SN 

 4:30 p.m. AA Group St. Germain Room SN 

   SM = St. Mary Church 

SN = St. Nicholas Church 
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Sunday Collections Colectas Dominicales 

 Actual / Real Budget / Presupuesto Difference / Diferencia 

April 5, 2026 $13,218 $20,647 - $7,429 

Fiscal Year to Date 

(since July 2025) 
$846,844 $878,709 - $31,865 

Easter $41,284 $45,632 - $4,348 

 Join Our Parish Leadership  

St. John XXIII Parish in Evanston is seeking a Director 

of Lifelong Faith Formation. If you have a heart for 

ministry and a passion for helping others grow in faith, 

we invite you to apply. Click here to learn more.  

 

 

õnase a nuestro liderazgo parroquial  

La Parroquia San Juan XXIII en Evanston busca un 

Director de FormaciĎn en la Fe. Si tienes un corazĎn 

para el ministerio y una pasiĎn por ayudar a otros a 

crecer en la fe, te invitamos a postularte. Haz clic aquĈ 

para obtener müs informaciĎn. Haga clic aquĈ para 

müs informaciĎn. 

 Hospitality this Sunday³SVDP  

We invite everyone to join the Society of St. Vincent 

de Paul after the 8 a.m and 10 a.m. Mass at St. Mary 

for refreshments near the front entrance. 

Thanks to your generosity, we®re able to 

support neighbors in need right 

here in Evanston. 

Please stop by to learn more³

and consider joining us in this 

important work. 

Hospitalidad este domingo: SVDP   

Invitamos a todos a unirse a la Sociedad de San 

Vicente de Paĕl despuĄs de las misas de las 8:00 y 

las 10:00 de la maČana en Santa Maria para tomar un 

refresco cerca de la entrada principal. 

Gracias a su generosidad, podemos ayudar a los 

vecinos necesitados aquĈ mismo, en Evanston. 

Los invitamos para obtener müs informaciĎn y 

considere unirse a nosotros en esta importante 

trabajo. 
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Parish ALPHA Pilot launched! 

On January 14, 2026, St. John XXIII introduced the 

ALPHA program as an invitation-only pilot, aiming to 

determine if this internationally recognized small 

group experience³centered on discussing life®s big 

questions³would suit our community. At present, 

twenty-Ĝve participants are involved: a team of six and 

nineteen guests, representing both English and 

Spanish speakers. As the process reaches its halfway 

point, the guests have eagerly welcomed the chance 

to engage in open discussions about life and explore 

their faith within a supportive environment. We thank 

the parishioners who prayed for the launch of the pilot 

and the St. John XXIII community to continue praying 

for the ongoing success of ALPHA.  

ALPHA PILOT participants gather at St. Mary®s 

campus for Ĝrst session 

¼Se lanza el programa piloto ALPHA en la 
parroquia! 

El 14 de enero de 2026, San Juan XXIII presentĎ el 

programa ALPHA como un programa piloto solo por 

invitaciĎn, con el objetivo de determinar si esta 

experiencia de grupos pequeČos reconocida 

internacionalmente, centrada en debatir las grandes 

preguntas de la vida, se adaptarĈa a nuestra 

comunidad. En la actualidad, participan veinticinco 

personas: un equipo de seis y diecinueve invitados, 

que representan tanto a hablantes de inglĄs como de 

espaČol. A medida que el proceso llega a su ecuador, 

los invitados han acogido con entusiasmo la 

oportunidad de participar en debates abiertos sobre 

la vida y explorar su fe en un entorno propicio. 

Agradecemos a los feligreses que rezaron por el 

lanzamiento del programa piloto y a la comunidad de 

San Juan XXIII que siga rezando por el Ąxito continuo 

de ALPHA.  

Los participantes del programa 

ALPHA PILOTO se reĕnen en el 

campus de Santa Maria para la 

primera sesiĎn. 

Thank you to our 2026 Winter Parish Party 
Business Sponsors!  

This is just one of the local businesses that generously 

sponsored this year®s Winter Parish 

Party.  

¼Gracias a los patrocinadores de la Fiesta 
Parroquial de Invierno 2026!  

Este es solo una de las de los negocios locales que 

han patrocinado la Fiesta Parroquial de 

Invierno de este aČo.  
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Rummage Sale 2026  
Only two months away! 

 

Why hold a rummage sale? 

§ To raise money for parish liturgies, activities, and 

human concerns ministries 

§ To provide the community with access to low cost 

clothing, furniture, household goods, and a wide 

variety of necessities 

§ To recycle rather than destroy gently used items 

§ To build friendships and community among parish 

volunteers 

§ To offer parishioners many ways to actively 

participate in parish life 

 

What can you do now? 

During the next several weeks, begin to gather items 

to donate. Go from room to room, from basement to 

attic to garage, from closet to closet and drawer to 

drawer. Collect your donations in one place, in bags 

and boxes or leave them on hangars. Identify those 

great donations that will become the super bargains 

that make our sale a big success.  

Sign up for two or three hours during prep and sale 

days. Then mark your calendars. Volunteers who 

work six or more hours qualify for the pre-sale on 

Friday, June 20, from 6-8 p.m., so sign up multiple 

times. 

Opportunities to volunteer, and a donation 

guide, are available on the parish website at 

stjohn23evanston.org/rummage. 

 

 

Venta de cosas usadas 2026  
¼SĎlo faltan dos meses! 

 

ÚPor quĄ tener una venta de cosas usadas? 

§ Para recaudar fondos para ayudar con los gastos 

de las liturgias parroquiales, las actividades y los 

ministerios humanitarios 

§ Para proporcionar a la comunidad acceso a ropa, 

muebles, enseres domĄsticos y otros artĈculos de 

primera necesidad a bajo precio 

§ Para reciclar, en lugar de destruir, artĈculos de 

segunda mano 

§ Para ser amistad y comunidad entre los 

voluntarios de la parroquia 

§ Para ofrecer a los feligreses muchas formas de 

participar activamente en la vida parroquial 

 

QuĄ puede Úhacer ahora? 

Durante las prĎximas semanas, empieza a  juntar 

cosas que quieras donar. Ve de cuarto en cuarto, del 

sĎtano al ütico y al garaje, de clĎset en clĎset y de 

cajĎn en cajĎn. Reĕne las donaciones en un solo 

lugar, en bolsas y cajas, o dĄjalas colgadas en 

ganchos. IdentiĜca aquellas donaciones superofertas 

que harün que nuestra venta un Ąxito.  

Apĕntate dos o tres horas durante los dĈas de 

preparaciĎn y venta. Luego, marquen sus 

calendarios. Los voluntarios que trabajen seis horas o 

müs podrün participar en la preventa del viernes 20 

de junio, de 6 a 8 p.m., asĈ que apĕntate varias veces. 

Visite stjohn23evanston.org/garra para 

inscribirse como voluntario o leer la guĈa de 

donativos. 
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